
Serie AcquaBOX - Caja de conexión estanca

AcquaBOX range - Watertight junction box

Ref: 3013
D nesimensio  y característic nstructivasas co / Dim ionsens and constructional features

Caja de conexión con conos y tapa atornillada IP55 /  

Junction box with grommets and cover with screws IP55
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IP55
IK08

Halogen
free

650°C

PH2, Nm1.2

C iónonfigurac / Con guratfi ion 

C orol  / Colour Gris / (R  7035)AL

I aciónnstal  / i st l ionn al at  
Superfície

Clas s amientoe de ai l  /  
Insul ti ssa on cla

Clase II - Doble aislamiento /  

Herramienta rec en ada om d
/ R mendeco ed Tool

Dest nill /or ador
P  NmH2 Plano ( )1,2

Utilización / Use
Exterior e interior 

(Grado contaminación III) /
 

 
D mensi iones máximas  / Maximum dimensi  (mons m) 

Alto / Height 135 

Ancho / Wide 161 

Profundidad / Depth 83 

Nº Entradas / Nr. of Entries 10 conos / 

Superior / Top 3 x Ø mm32

Inferior  / Bottom 3 x Ø mm32

Peso / Weight 335 gr

Lateral  / Side 2 x (1 x Ø 32mm + 1 x Ø 40mm)

Entradas / Entries

FI CACHA TECNI  – DATA SHEET  

 Avinguda ,el Pl a  11 – P l Pla.I. E  
081 5 e Vall 8 Lliçà d – B celona ar – SP AIN 
T.  938 634 640  +34 – F. + 9  434 38 439 02 
www.f el.comamat  



 CAJA DE CONEXIÓN ESTANCA IP55 /  WATERTIGHT JUNCTION BOX IP55 

3013
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Características técnicas / Technical data  

Tens óni  de aisla ntomie  / 
R edat  i ul on ns at volt eag  

500 V ac
  

Condiciones de 
f mientounciona / 
Op ing erat cond t si ion

- 52 °  C/ 40°C 
50% HR (40ºC) / % 90  Hr (25ºC) 

Tran rte y m ajespo  al acen  / 
Trans tpor  & storage 

-25°C/ 70°C 

Resi a al i pactostenci m  /  
Impact resi ts ance

Gra  pdo de ro ótecci n /  
Protecti reeon deg  

IP55 (IEC/EN 60529)

Fr ciaecuen  / 
Frequency

50 /  dc 60 Hz,   

Ensayo hilo in tecadescen  / 
Gl re testow wi

650°C (IEC/EN 60695-2-10)

Resi a stenci de aisla ntomie  /
Insul ti resista on ance

E  de bolansayo  /  
Ball pressur ese t t

70°C (IEC / EN 60695-10-2)

Rigide léctrica / z die  
Dielect trengthric s

4,5 kV (60s)  

M alesateri  /  
Mat serial  

Tens óni  de impulso /  
Im s t s and ol agepul e wi h t  v t

4 kV  

N iva ormat / Regulations 

Normativa a i apl cad  / 
Applied Standards  

 IEC 60670-1 + IEC 60670-22
Low Voltage Directive 2014/35/UE, REBT 2002

Embala ej  / Pack ga ing  Cant da  Q i yi d / uant t
Peso neto  Peso 
bruto/ Net wei htg  – 
Gros hts weig

C go E Nodi A  /  
EA eN cod  

Retr ctil indiv dá i ual /  
Single s nkhri  warp

1 u.  335  34 gr - 0 gr 8429760450078  

Caja / Carton 42  14070 gr - 14733 gr 8429760750079  

 

IK08 (IEC/EN 62262)

> Ω5M @ c500Vd

ABS, conos PVC 
Materiales libres de halogenos

ABS, PVC grommets 
Halogen free materials
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Informaci ística y ón Log E bam laje / Logis  and tics packaging inform natio 

Cant da í ma de dido: 1 i d m ni pe pack  / M im uantity order: 1 in un q pack 
Códi  ar ar ogo ancel i  / Tariff code:  HS 85381000 

 

Instrucciones / Instru nctio s

Uso / 
Use 

 

• Las op  inst ación, p ta en er icio, inspección y m enimiento sólo podrán ser eraciones de al ues  s v ant
realiz as or p onal am e cualificado y for ado temas eléctri y d  ad  p ers  adecuad ent m  en cos e
seg ad icab es. urid  apl l  El cumplimiento d  las inst s rid x ae rucciones de egu ad no e cus  el 
cumpl o ras normas específi s  la i st l  e uga , el país u otras imient de ot ca  de n a ación, l l r
circunstanci f en al dro .D.614/2001, REBT, etc…).as que a ect  cua (R  
Installation, commissioning, ins on and maintenance operations can only be carried out by specti uit  qualified ably
personnel trained in applicable ctrical and safety issues. Compliance with the safety instructions does not  ele
excuse compliance with other regulatio ecific to the installation, the place, the country or other ns sp
circumst es that affecanc t the table (R.D.614 / 2001, REBT ., etc ...)  
 

• No se debe inst lar el equipo sobr uperfí e m teri n a le, ni en b es que a e una s cie d a al i fl mab  am ient
pudi t ajo a de productos agresivamente corrosivos.eran es ar b  influenci   
Do not install the equipment o urface of n a s flammable material, or in environments th der the  at may be un
influence of aggressively corrosive pro .ducts  
 

Mantenimiento / 
Maintenance 

• R zar eali inspecciones visual s periód  a envol ente  Se eb car eta , golpes, e  icas de l v .  d en bus gri s
etc.  q puedan af t  f nam o norm l y rado I  desi o, ue ec ar al uncio ient a  al g P gnad
P rm periodic visual inspections of the enclsoure. Look for cracks, erfo bumps,  that may affect the normal etc.,
ope on  and the designated IP degree.rati
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